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HỘI ðỒNG NHÂN DÂN 

THÀNH PHỐ HỒ CHÍ MINH 

 

Số: 73/2006/NQ-HðND 

 CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

   ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 

Thành phố Hồ Chí Minh, ngày 12 tháng 12 năm 2006 
 
 

NGHỊ QUYẾT 
Về quy ñịnh mức thu, nộp, quản lý và sử dụng phí chợ 

trên ñịa bàn thành phố Hồ Chí Minh 

 

 

HỘI ðỒNG NHÂN DÂN THÀNH PHỐ HỒ CHÍ MINH 

KHÓA VII, KỲ HỌP THỨ 9 

(Từ ngày 07 ñến ngày 12 tháng 12 năm 2006) 
  

Căn cứ Luật Tổ chức Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân ngày 26 tháng 11 

năm 2003; 

 Xét Tờ trình số 8872/TTr-UBND ngày 28 tháng 11 năm 2006 của Ủy ban nhân 

dân thành phố về quy ñịnh mức thu, nộp, quản lý và sử dụng phí chợ trên ñịa bàn 

thành phố Hồ Chí Minh; Báo cáo thẩm tra số 388 /BCTT-KTNS ngày 01 tháng 12 

năm 2006 của Ban Kinh tế và Ngân sách; ý kiến của ñại biểu Hội ñồng nhân dân 

thành phố, 
 

QUYẾT NGHỊ: 
 

ðiều 1. Thông qua nội dung Tờ trình của Ủy ban nhân dân thành phố về quy 

ñịnh mức thu, nộp, quản lý và sử dụng phí chợ trên ñịa bàn thành phố Hồ Chí Minh.  

1. ðối với các chợ có cửa hàng, cửa hiệu buôn bán cố ñịnh thường xuyên tại 

chợ: Mức thu phí tối ña không quá 200.000 ñ/m2 tháng. 

2. ðối với các chợ có người buôn bán không thường xuyên, không cố ñịnh tại 

chợ: Mức thu tối ña không quá 8.000 ñ/m2 người/ngày hoặc không quá 100.000 ñ/xe 

hoặc lô hàng nhập chợ. 

3. ðối với các chợ ñược ñầu tư không dùng vốn ngân sách Nhà nước hoặc viện 

trợ không hoàn lại, có thể áp dụng mức thu cao hơn, nhưng tối ña không quá 2 lần 

mức thu quy ñịnh tại ñiểm 1 và 2 nêu trên.  
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Thời gian thực hiện: từ ngày 01 tháng 3 năm 2007. 

ðiều 2. Giao Ủy ban nhân dân thành phố: 

1. Căn cứ ñặc ñiểm tình hình cụ thể từng chợ, quyết ñịnh tạm thời về tỷ lệ % 

trích lại ñơn vị thu phí ñể trang trải cho việc tổ chức thu phí (ñiểm C - Mục 2 - ðiều 

IV của Thông tư số 97/2006/TT-BTC ngày 16 tháng 10 năm 2006 của Bộ Tài chính).  

2. Căn cứ khung mức thu tối ña ñã ñược Hội ñồng nhân dân thành phố thông 

qua, Ủy ban nhân dân thành phố quy ñịnh mức thu cụ thể cho phù hợp với ñiều kiện, 

hoàn cảnh của từng chợ.  

- Riêng các chợ người kinh doanh ñã mua quyền sử dụng sạp hoặc ký hợp ñồng 

thuê dài hạn trả tiền thuê một lần chưa áp dụng quy ñịnh này.  

- Ngoài việc thu phí chợ nêu trên, các chợ ñược giao thu các loại phí, lệ phí khác 

ñều phải thực hiện ñúng Pháp lệnh về phí, lệ phí ngày 28 tháng 8 năm 2001, Nghị 

ñịnh số 57/2002/Nð-CP ngày 03 tháng 6 năm 2002, Nghị ñịnh số 24/2006/Nð-CP 

ngày 06 tháng 3 năm 2006 của Chính phủ và Thông tư số 97/2006/TT-BTC ngày 16 

tháng 10 năm 2006 của Bộ Tài chính.                     

ðiều 3. Ủy ban nhân dân thành phố căn cứ nội dung ñã ñược thông qua, có kế 

hoạch triển khai và tổ chức thực hiện. 

Nghị quyết này ñã ñược Hội ñồng nhân dân thành phố Hồ Chí Minh khóa VII, 

kỳ họp thứ 9 thông qua./. 
 
 

 CHỦ TỊCH 
 
 

Phạm Phương Thảo 
 


